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D I A R I O 
DEL GOBIERNO DE CATALUÑA 

Y DE B A R C E L O N A , 

Del Viernes 29 de Marzo de 1811. 

S. Eustaquio Ab*d. 

Las quarenti horas están en !a Iglesia da Montesion ; se expone a las 
iete de la mañana , y se reserva á las «neo de la tarde. siete 

D Í A . 

I.27 á las 11 de la noc. 
zS á las 6 de la man. 
28 a las i de la tard. 

TERMÓMETRO 

9 grad. 

1 1 7. 

BARÓMETRO. 

28 p. f 1. 
z8 f 

28 Í 

VlENT. Y A D M Ó S F H R A 

W.no Sereno. 
N.N. 'E . Nubes. 
E. N. E. ]Am. 

V A R I E T É S . 

Avant de rendre compte de son 
expédition sur Barcelonc , Mr. le Mar-
q lis de Campovcrde s'est récueillj pen-
dant sept jours> il s'est gratté le front 
plus d'une fois pour tácher de donner 
a son emreprisc une tournure favora­
ble ct diminuer la honre done il est 
couverc; il s'est enfin decide a la dé-
corcr de l'humble nom de reconnais-
sance; mais coute la peine qu'il s'est 
donnée est inutile , son récit r.'a point 
trotivé des aupes. Personnc n'ignore 
iwjeuj.'d'hui que Jes cspagnols ne sont 

V A R I E D A D E S . 

El Marques de Campo Verds antes 
de dar cuenta de su expedición para 
Barcelona , se reciró por espacio de 
siete días; mas de una vez se ha ras­
cado la frente, para procurar un sesgo 
favorable, y disminuir la vergüenza. 
que le cubre. Ha resuelto finalmente 
adornarle con el humilde nombre de 
reconocimiento\ pero es inútil t o ­
do el trabajo que se ha tomado; j u 

narración no ha encontrado a quien 
engañar , nadie ignora al dia de hoy 
que los españoles no e.»tán acostum» 

Áyiiíi-'ÜiSJÚ'dssta ós J'JiidrJ? 
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pas dans l'usage de faire des recofitiai;-
sames á minuir, et surtouc daos les 
fbssés d'uue p'ace qui a des francajs 
pour défenseurs. 

I! esc bon que les Tarrago-riáis sa-
chentque leur general en ch-efne s'é-
tait approché du Montjouich qge patee 
qu'il était persuade que eette forre-
resse luí serate livree sans coup ferir. 
De plus Mr.-le Marquis petuait eutref 
dans Barcelone (atnsi qae le proitvc 
la pioclamatirm déjá publicc / i i¡ you-
drait que le publie ignorar tout cefa; 
mais par maíheur il en reste des tc-
moignages irreprochables, 

Le rapporc ne dit poinc qu'au pre­
mier coup de canon du Montjouicn 
toute la eolonne auJÉ ordres de Mr. 
Courten a piis la fuice; c'était pour-
tant I'élite des castillans : leur deroute 
était sicompletce que beaucoup'Tie 
fuyards sonc venus se jeccr dans le; 
rangs francais places en a.vant de la 
Croix-Couverre. Si Mr. le Marquis 
ne s'étaic pas cerra a une discance res-
pectueustí du combar, il a«rait vu , au 
lever du soleil , le revers de la roon-
tagne du Montjouich couvert dar -
mes , de schakos ct de ses pau vres 
blessés; il aurait vu les tirailleurs frán-

brados a hacer reconocimientos a me-
dii noche, y particularmente en los 
fosos de las plazas que tienen fran­
ceses por defensores. 

Ls del caso que los de Tarragona 
sepan que su general en gjfc no Sé habia 
acavuio a Monjuich ; sino porque 
estaba persuadido de que esra fortaleza 
se le entregada sin costarle i:n tiro, 
A mas de .esto» el Señor Marques 
pcns.iba entrar en -Barceloiía., ( como 
1» prueba su proclama ya publicada,} 
y quería que ci público ignorase todo 
esto; pero por desgracia quedan tes­
timonios ' irrefragables' del hecho. 

La relación no dice que al primer 
cañonazo de Monjuich toda la coluna 
a! mando de Mr. Curten se puso a 
huir; con todo esta era la tropa es­
cogida de los castellanos ; su derrota 
rué' tan completa-que muchos fugiti­
vos vinieron a cebarse á las filas ds 
los franceses que estaban delante la 
Cruz Cubierta. Si el Señor Marques 
no se hubiera puesto en una distancia 
respetosa de combate, hubiera -visto 
al salir el sol la parte de arras de Ja 
montaña de Monj uich cubierta de ar­
mas , de gorros, y de desgraciados 
heridos; hubiera visto en Esplugas los 

cais a Esplugus. Quant a Mr. le Bar I tiradores franceses. En quanto al Señor 
ron d'Eróles, il n'a vu la Croi^Coi!- , Barón de Erólas > este'no vio la Cruz 

j Cubierta sino de muy lexos. 
Qiiando se pasó la lista en los re­

gimientos españoles, sin duda que ad­
virtieron con sentimiento que faltaban. 
en las filas muchos oncéales, y un gran 
numera de soldadas., Los españoles 

.pueden estar con todo scjSjegíV> los que 

verte que de bien loin. 
"- Qtiand l'appel a été fue dans i:; 

regimens espagno's , on s'esc apercu 
saivs doute avec doulcur que beau-
ebup d'officiers ec un bon nombre de 
soldatS manquaient dans les rangs; 
les espa^nols peuvent se rassurer; ceux espa pe 
qui ne sont pomc restes sur le champ 
de bataille Sont bien traites a I'arce-
Ic-oe ; ¡ls paraissent seuíemene désirer 

quedaron en c! -.ampo de bataí'a 
son bien m*adoí en Baicelotu; pare­
ce sois mente que desean el que su gc-

fixjúíi'í'áísñ^n (C U \flí 



que knr general ne les envoyc plus a 
de parceles échaufFourrces. 

Au reste , il faut ette juste , le style 
du rapport de Mr. Campoverde est 
modeste et simple , chose assez rare. 
Ce n'cst plus le vainqueur de Cardone 
qui parle , c'est un homme un peu 
honteux , bien diíférent de ses lieute-
nans les Manso , les Múans : il n'as-
suce point avoir couvert la terre de 
cadavres innemis. Cette phrase leur' 
esc réservéc comme leur style fami-
lier. 

Nous nous contenterons de relever 
une erreur: le rapport prétend que les 
frangiis onc perdu un colonel et ont 
eu un capitaine blessé ; ceci est faux: 
le colonel et les capitaines qui se trou-
vaient á la sortie jouissent tous d'une 
trés-bonne santé ; mais il y a depuis 
cette affaire prisonniers dans la place de 
Baicelone un licurenant-colonel d'ar-
tillerie espagnole, deux capitaines, trpis 
lieutenans ou sous-licutenans et environ 
i < o grenadi.;« oa artil|eu.ES..Pourquoi-
donc tanc d'artilleurs dans une simple 
reconnaissance • Cesi-lá le secret de 
Mr. de Campoverde. 

J * 1 

neral no los envie mas á otras tan mal 
concertadas empresas. 

Por lo demás es necesario hacer jus­
ticia : ia relación del Sr. Campoverde 

es modesta y simple , cosa bastante 
rara. No es ya el vencedor de Car­
dona el que habla , es un hombre a l ­
go vergonzoso ; muy diferente de sus 
tenientes Manso, y Milans; el no ase­
gura que haya cubierto la tierra dt 
cadáveres enemigos : esta frase queda 
reservada a aquellos como su estilo 
familiar. 

Nos contentaremos con manifestarles 
un etror : la relación prerende que los 
franceses perdieron un coronel, y tu­
vieron un capitán herido; esto es fal­
so , el coronel y los capitanes que 
estaban al salir , gozan todos de per­
fecta salud ; pero después de esta ac­
ción son prisioneros en la plaza. d« 
Barcelona, un teniente coronel de ar­
tillería española, dos capitanes, tres 
tenientes ó subtenientes, y cerca i fO 
granaderos ó artilleros i A que vie­
nen pues tantos artilleros para ur> sim- • 
pié reconocimiento? Este es el sacreto 
del Sr. Campoverde. 

NOTICIAS PARTICULARES DE BARCELONA., ' 

Ordre du jour du 18 Afars. 

11 sera tiré ce soir , OH soleil cou-
chanr par ra vil'lc et par les forts, une 
salve '.d'artillerie de cent et un coup 
de canon, en íéjouissancc de la nais-
sanoe du PRIÍJCE IWPERIAÉ ,-:

 ROÍ 

CE Rf)Mf, 

Dimanche prochain i' s.rra fcha«t¿! 
un Te Dei'.m pciur téíébrer c r hevt-
rcua évíneniset qai assute ¡cscicy.h.wes 

Orden del dia 18 de -'Mario. 

Esta tarde , al ponerse el s»)j se hará 
en la ítiudad y fortalezas, una salve 
de artillería de .ciei.yo y un cañona­
zo , por el feliz •Nacimiento del 
pRiNoirts IMPERIAL, REY pa R O M A . 

Domingo p áxh-.o se csrtjjrá un 
Te L\:;>: en aCCÍCi.1 do grecas f.cv 
tan vikh'jso suceso qcc s&egtsra ¡a sucv-

Áyusr^ssÚB.srío ds J'dadrJd 



de l'Empire, et eomnle les VÍKUX et 
les espérancei du peuplc Franca is. 

Le General de división, Comte de 
l'Empire, Gouvernettr de Barcelone, 

Signé MAURICE MATHIEU. 

Pour copie conforme, 
L'adjudant-commandant chef d'e'tat-

major du Gouverncment, 

Signé Ordonneau. 

te del Imperio , y colma los deseos y 
esperanzas del Pueblo Francés. 

El General de división Conde del 
Imperio , Gebern ñd»r de Barcelona, 

Firmado MAURICIO MATHIEU. 

Por copia concordada» 

El ayudante comandante , ge fe de 
estado mayor del Gobierno, 

Firmado Ordonneau. 

A F I S O. 
Debiéndose de arrendar, para desde el dia de la inmediata Pascua de Re­

surrección hasta la época que se acordare , las pides y depojos ó menuts de 
las reses que en dicho intervalo de tiempo se maten en cl matadero pública 
para el abasto de carnes frescas de esta Ciudad; qoilquiera persona que de­
see entender en el arriendo , acuda a las casas Consistoriales á las 11 de la 
mañana del dia siguiente , 50 del actual mes, donde se empjzará y remitará el 
subhasto en el mismo dia, a favor del mas ventajoso postor, con tal que las 
posturas que se hagan sean admisibles. 

Barcelona , a ap de Marzo de 1811. 

De acuerdo de Id Municipalidad, 

Bernardo Vilár, Secretario. 

Administratim de la guerre. 

Le Dimanchc 51 Mars 1 811 , heti-
rc de midi, daiw ¡e local des bouche-

•rtes á Barcelonctte , il sera procede 
pardevant, Mr. le Commissaite des 
guerres fesant fonctions d'ordonnateur, 

r Administración de la guerra. 
1 

Domingo 31. de Marzo de 1811, 
a medio dia j en la Carnicería mi-
firar de la Barceloneta, te procederá, 
en presencia del Comisario de guerra 
luciendo funciones de Ordenador, a 

i lávente» an plus ofTcant et demier I la venta, al mayor postor, de 237 
enchéiisseur , de Z57 cuirs ¿c basoí i cueros de buey cS de vaca1, 4 pieles 
ou vache, 4. peaux de veau , et 60 
de mouton , aux charges, clauses er 
condition? qui seront expl'iquées publi-
quetuent avan: 1'adjudicatioii. 

On pourra voir les obj :ts a. vendré 
tous les jnurs , depuis- dix heures du 
matin júsqa'á ¿feas heures de rel:v¿_-, 
a. I.i houcherte militaice a Barcelo­
nctte. 

4 fli 
de ternera , y 60 de carnero, a las 
cargas y condiciones que.se explicarán 
públicamente antes de la adjudica­
ción. 

Todos los cjias los objetos para ven­
der serán expuestos al público , desde 
tas diez de'la mañana, hasta las dos 
de la tarde, á U Carnicería militas 
en la Buiveioníta. 

'jhyttsr'tsissitenlo da F-bd/J; 
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